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II 

(Comunicări) 

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul M.9719 — FFHL/OMERS/Riverstone) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2020/C 86/01) 

La 25 februarie 2020, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compatibilă 
cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate 
orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro) cu numărul de 
document 32020M9719. EUR-Lex permite accesul on-line la legislația europeană.   

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul M.9649 — TSR Recycling/Sims Metal Management (Certain Recycling Assets)) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2020/C 86/02) 

La 6 martie 2020, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compatibilă cu 
piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate 
orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro) cu numărul de 
document 32020M9649. EUR-Lex permite accesul on-line la legislația europeană.   

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul M.9417 — Volvo Cars/AB Volvo/World of Volvo JV) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2020/C 86/03) 

La 23 ianuarie 2020, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compatibilă 
cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate 
orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro) cu numărul de 
document 32020M9417. EUR-Lex permite accesul on-line la legislația europeană.   

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Rata de schimb a monedei euro (1) 

13 martie 2020 

(2020/C 86/04) 

1 euro =   

Moneda Rata de schimb 

USD dolar american  1,1104 

JPY yen japonez  119,11 

DKK coroana daneză  7,4732 

GBP lira sterlină  0,89070 

SEK coroana suedeză  10,8453 

CHF franc elvețian  1,0608 

ISK coroana islandeză  150,00 

NOK coroana norvegiană  11,0966 

BGN leva bulgărească  1,9558 

CZK coroana cehă  26,042 

HUF forint maghiar  338,88 

PLN zlot polonez  4,3570 

RON leu românesc nou  4,8213 

TRY lira turcească  6,9850 

AUD dolar australian  1,7684 

Moneda Rata de schimb 

CAD dolar canadian  1,5389 

HKD dolar Hong Kong  8,6255 

NZD dolar neozeelandez  1,8120 

SGD dolar Singapore  1,5684 

KRW won sud-coreean  1 341,38 

ZAR rand sud-african  17,9235 

CNY yuan renminbi chinezesc  7,7587 

HRK kuna croată  7,5630 

IDR rupia indoneziană  16 400,61 

MYR ringgit Malaiezia  4,7508 

PHP peso Filipine  56,453 

RUB rubla rusească  80,7385 

THB baht thailandez  35,244 

BRL real brazilian  5,2042 

MXN peso mexican  23,7835 

INR rupie indiană  81,8765   

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană. 
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Numirea unui consilier-auditor 

(2020/C 86/05) 

În urma pensionării dlui Joos STRAGIER, Comisia Europeană a numit-o pe dna Dorothe DALHEIMER pe postul de 
consilier-auditor începând cu data de 16 martie 2020, în conformitate cu articolul 1 din Decizia Președintelui Comisiei 
Europene din 13 octombrie 2011 privind funcția și mandatul consilierului-auditor în anumite proceduri în domeniul 
concurenței (JO L 275, 20.10.2011, p. 29).   
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V 

(Anunțuri) 

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII 
COMERCIALE COMUNE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Aviz Privind consecințele epidemiei de COVID-19 asupra anchetelor antidumping și antisubvenții 

(2020/C 86/06) 

1. Context 

Măsurile de siguranță aplicate din cauza riscului de transmitere a COVID-19 pot avea un impact asupra anchetelor de 
apărare comercială în două moduri principale: (1) verificările la fața locului și (2) termenele în care părțile interesate 
trebuie să răspundă cererilor de informații ale Comisiei. 

Epidemia de COVID-19, care a afectat inițial mai ales Republica Populară Chineză, s-a răspândit în multe alte locuri din 
întreaga lume. Măsurile de siguranță care vizează limitarea răspândirii COVID-19 au un impact asupra părților implicate 
în anchetele de apărare comercială situate în zonele afectate de virus sau care sunt în strânsă legătură cu aceste zone. Prin 
urmare, prezentul aviz se aplică tuturor acestor părți. 

2. Impactul COVID-19 asupra anchetelor antidumping și antisubvenții  

a) Verificări la fața locului 

Articolul 16 din Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (1) și articolul 26 din Regulamentul (UE) 2016/1037 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 
2016 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unor subvenții din partea țărilor care nu sunt membre 
ale Uniunii Europene (2) (denumite în continuare „regulamentele de bază”) prevăd că „[a]tunci când consideră oportun, 
Comisia efectuează vizite pentru a examina documentele importatorilor, exportatorilor, operatorilor comerciali, 
agenților, producătorilor, asociațiilor și organizațiilor profesionale și pentru a verifica informațiile furnizate”. 

Ca urmare a epidemiei de COVID-19, Comisia Europeană a decis să suspende toate călătoriile neesențiale către zonele 
afectate și să amâne toate reuniunile față în față cu vizitatori din aceste zone. 

În cazul în care informațiile furnizate de producătorii-exportatori situați în zone afectate de COVID-19 nu fac obiectul 
verificării la fața locului din cauza restricțiilor de deplasare sau a altor măsuri de siguranță, Comisia se va strădui să 
analizeze informațiile prezentate în mod corespunzător de către părți și să compare aceste informații cu alte informații 
disponibile, dacă acest lucru este fezabil. În cazul în care Comisia nu este mulțumită de acuratețea sau exhaustivitatea 
informațiilor transmise, ea va trebui să își bazeze constatările numai pe fapte verificate sau pe alte fapte dovedite oficial 
din cadrul anchetei. 

(1) Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția împotriva importurilor 
care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene (JO L 176, 30.6.2016, p. 21). 

(2) Regulamentul (UE) 2016/1037 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția împotriva importurilor 
care fac obiectul unor subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene (JO L 176, 30.6.2016, p. 55). 
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În acest scop, Comisia va examina cu atenție, printre altele, următoarele informații atunci când își formulează 
concluziile cu privire la importurile care fac obiectul anchetei: 

— plângerea și informațiile verificate conținute în aceasta, prezentate în numele industriei Uniunii în conformitate cu 
articolul 5 sau articolul 10 din respectivele regulamente de bază, 

— informațiile transmise în conformitate cu articolul 6 alineatul (2) sau articolul 11 alineatul (2) din respectivele 
regulamente de bază de către alte părți interesate, în special producători-exportatori, care pot fi verificate în mod 
corespunzător de serviciile Comisiei la Bruxelles. 

În acest sens, părțile interesate vor trebui să colaboreze cât mai strâns, în special în ceea ce privește furnizarea de 
informații suficient de detaliate, care pot fi verificate cu surse independente și verificabile și care să fie certificate în 
totalitate și în mod corespunzător. 

În ceea ce privește răspunsurile la chestionar transmise de producătorii-exportatori care fac obiectul metodologiei 
prevăzute la articolul 2 alineatul (6a) din regulamentul antidumping de bază, producătorilor-exportatori li se cere să fie 
deosebit de atenți în a se asigura că ele respectă instrucțiunile generale din chestionar, în special punctul (1): „Pentru a 
putea verifica răspunsul dumneavoastră și pentru a-l lega de înregistrările dumneavoastră contabile și de gestiune, vă 
rugăm să depuneți toate fișele de lucru (în mod obișnuit Excel și/sau alte extracții din bazele de date ale societății 
dumneavoastră) utilizate pentru pregătirea datelor pentru prezentul chestionar, împreună cu răspunsurile la chestionar, 
și să furnizați o explicație detaliată cu privire la modul în care au fost compilate fișele de lucru și modul de reconciliere a 
cifrelor și a datelor din fișele de lucru cu cifrele și datele prezentate în chestionar și cu tabelele anexate”. 

În cazul în care astfel de informații necesare nu pot fi furnizate de către părțile interesate, Comisia poate face publice 
constatările sale pe baza datelor disponibile, în conformitate cu articolele 18 și 28 din regulamentele de bază respective. 

În acest context, Comisia va acorda o atenție deosebită respectării cerințelor în materie de procedură și de transparență. 

b) Impactul asupra termenelor 

Producătorii-exportatori și alte părți situate în zone afectate de COVID-19 pot fi supuși unor măsuri de siguranță menite 
să prevină sau să limiteze capacitatea lor de a desfășura activități comerciale pe perioade de timp îndelungate. Acest 
lucru poate avea un impact asupra capacității părților de a răspunde în timp util la chestionare și la alte cereri de 
informații trimise în cadrul anchetelor în materie de apărare comercială. Articolul 6 alineatul (2) și articolul 11 
alineatul (2) din regulamentele de bază respective specifică termenul de răspuns la chestionare. Secțiunile 5-9 din 
avizele de deschidere stabilesc dispoziții suplimentare pentru transmiterea informațiilor și calendarul anchetei. 

Secțiunea 9 din avizele de deschidere prevede posibilitatea de a acorda o prelungire de 7 zile în caz de circumstanțe 
excepționale. Întrucât epidemia de COVID-19 este un eveniment neprevăzut care constituie un caz de forță majoră 
susceptibil să împiedice entitățile economice afectate să respecte termenele relevante de prezentare a informațiilor, 
poate fi acordată o prelungire de 7 zile. În acest scop, părțile solicitante trebuie să explice în detaliu modul în care 
măsurile legate de COVID-19 afectează capacitatea lor de a furniza informațiile solicitate. 

În plus, se poate ca operatorii economici situați în regiuni afectate în mod deosebit de epidemia de COVID-19 să facă 
obiectul unor măsuri de siguranță suplimentare substanțiale, care îi împiedică să se conformeze solicitărilor Comisiei, 
măsuri precum perioade de carantină și/sau închideri obligatorii ale fabricilor. În astfel de cazuri extraordinare, Comisia 
poate decide, în mod excepțional, să prelungească termenul limită peste perioada de 7 zile. Partea solicitantă trebuie să 
dovedească în mod corespunzător modul în care măsurile suplimentare de siguranță substanțiale îi afectează 
capacitatea de a furniza informațiile specifice solicitate. În aceste situații excepționale, părțile solicitante trebuie să 
indice, de asemenea, modul în care timpul suplimentar le-ar permite să pregătească un răspuns relevant la chestionarul 
Comisiei sau la alte solicitări de informații. Comisia va decide apoi, de la caz la caz, dacă această prelungire suplimentară 
trebuie acordată. 

Trebuie remarcat faptul că, în cazul în care aceste prelungiri mai lungi din motive de forță majoră sau din cauză de 
măsuri de siguranță suplimentare riscă să compromită închiderea la timp a anchetei, Comisia poate respinge cererile de 
prelungire sau poate scurta perioada de timp acordată. 
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c) Desfășurarea anchetelor afectate și luarea deciziilor 

Abordarea descrisă în prezentul aviz privind vizitele de verificare și prelungirile termenelor se va aplica până când 
zonele afectate de COVID-19 vor fi considerate sigure pentru deplasare sau până când nu vor mai exista măsuri 
restrictive de prevenire care să se aplice părților situate în acele zone sau care sunt afectate altfel de măsurile legate de 
COVID-19. Deși Comisia va monitoriza îndeaproape evoluția acestei situații, părților interesate li se solicită, de 
asemenea, să informeze Comisia cu privire la orice modificare care ar putea îmbunătăți procesul de verificare, precum 
și transmiterea informațiilor. 

În cazul în care, în cursul unei anchete, anumite zone afectate de COVID-19 nu mai sunt considerate nesigure pentru 
deplasare, vizitele de verificare vor fi din nou efectuate, cu condiția ca acest lucru să fie încă fezabil având în vedere 
termenele aplicabile anchetelor. 

În cazul în care o anchetă a fost încheiată și au fost instituite măsuri definitive pe baza datelor disponibile, Comisia 
poate, de îndată ce zonele în care sunt situați producătorii-exportatori nu mai sunt considerate nesigure pentru 
deplasare, să inițieze din oficiu o reexaminare în conformitate cu articolul 11 alineatul (3) sau cu articolul 19 alineatul 
(1) din regulamentele de bază. 

Părțile în cauză ar putea dori să formuleze observații cu privire la abordarea menționată mai sus. Aceste observații 
trebuie să parvină Comisiei în termen de 10 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene.   
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PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI 

COMISIA EUROPEANĂ 

Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul M.9662 — Generali/Klesia/JV) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2020/C 86/07) 

1. La data de 9 martie 2020, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse. 

Notificarea vizează următoarele întreprinderi: 

— Assicurazioni Generali S.p.A. („Generali”, Italia), care controlează în special întreprinderea Generali Vie S.A. („Generali 
Vie”, Franța), și 

— Groupe paritaire de protection sociale Klesia („Klesia”, Franța), care controlează în special întreprinderile Klesia 
Prévoyance, CARCEPT Prévoyance, IPCIAC și la Mutuelle Klesia Mut’ (denumite în continuare, împreună, „Klesia 
Prévoyance”, Franța). 

Generali și Klesia dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din Regulamentul 
privind concentrările economice, controlul în comun asupra activității de pensii și servicii medicale colective a 
întreprinderii Generali Vie și asupra activității de pensii și servicii de sănătate a întreprinderii Klesia Prévoyance [denumită 
în continuare „JV” (întreprinderea comună]. 

Concentrarea se realizează printr-un contract sau prin orice alte mijloace. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Generali: furnizarea de produse de asigurare pentru persoanele fizice și întreprinderi, inclusiv de 
polițe de asigurare individuală, produse de asigurare de viață, precum și de polițe de asigurare destinate să acopere 
riscurile comerciale și industriale ale întreprinderilor, precum și de servicii de reasigurare și distribuția de produse de 
asigurare; 

— în cazul întreprinderii Klesia : în principal furnizarea de produse de asigurare de viață și de pensii complementare; 

— în cazul întreprinderii comune (JV): furnizarea de produse pentru pensii și de asistență medicală prin intermediul 
întreprinderilor Generali Vie și Klesia Prévoyance. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. 

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii 
prevăzute în comunicare. 

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă. 

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință: 

M.9662 — Generali/Klesia/JV 

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”). 
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5. 
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Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul M.9675 — Apollo Capital Management/Lopesan Group/IFA Faro Hotel/IFA Buenaventura 
Hotel) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2020/C 86/08) 

1. La data de 6 martie 2020, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse. 

Notificarea vizează următoarele întreprinderi: 

— Apollo Capital Management L.P. („Apollo”, SUA); 

— Invertur Helsan, S.L.U. („Lopesan”, Spania), care controlează în ultimă instanță întreprinderea Lopesan Group; 

— Hotel Faro, un hotel al mărcii Lopesan Collection („IFA Faro Hotel”) și Abora Buenaventura By Lopesan Hotels („IFA 
Buenaventura Hotel”) (denumite împreună „hotelurile vizate”, Gran Canaria, Spania). 

Apollo și Lopesan dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din Regulamentul 
privind concentrările economice, controlul în comun asupra întreprinderilor Hotel Faro și Hotel Buenaventura. 

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni și printr-un contract de gestionare a hotelului. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Apollo: investiții în societăți implicate în diverse activități în întreaga lume, printre altele societăți 
din sectorul chimic, sectorul spitalicesc, sectorul securității, sectorul asigurărilor, sectorul serviciilor financiare și 
sectorul imobiliar; 

— în cazul întreprinderii Lopesan Group: conglomerat spaniol cu sediul în Gran Canaria, care deține societăți din sectorul 
construcțiilor, sectorul turismului, sectorul dezvoltării imobiliare, sectorul activităților recreative și sectorul agricol. 
Acesta deține și gestionează 15 hoteluri situate în Gran Canaria, Fuerteventura, Germania, Austria și Republica 
Dominicană. Lopesan Group gestionează, de asemenea, șase hoteluri din Gran Canaria aflate în proprietatea unor terți; 

— în cazul hotelurilor vizate: hoteluri de patru și cinci stele, care oferă camere, servicii de restaurant și bar și săli de 
conferință în localitatea San Bartholomé de Tirajana din Gran Canaria, Spania. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. 

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii 
prevăzute în comunicare. 

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă. 

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință: 

M.9675 — Apollo Capital Management/Lopesan Group/IFA Faro Hotel/IFA Buenaventura Hotel 

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”). 
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5. 
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